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Глава 1. Переезд

 
Чертов переезд затянулся. Не потому что было много вещей, а потому что не было квар-

тиры. Я уже месяц училась в колледже и решила что пора переезжать от родителей. Вернее
это они так решили. Если процитировать их, то я за восемнадцать лет уже довольно достала,
и уже довольно взрослая что бы выпорхнуть из гнезда и лететь свободной курочкой по просто-
рам мира и галактик. Я пыталась возразить, что курицы не летают, и даже немного обиделась,
что меня сравнили не с ласточкой, например. Но мои родители, самые экстравагантные люди
которых я знаю, поэтому я решила оставить тему куриц и детей в покое.

Найти квартиру было не легко. Стипендии на шикарные апартаменты конечно не хва-
тало, да и не на шикарные тоже. Родители клялись и божились что будут помогать и теперь
давали мне доллар за вымытую посуду. Вообще – то они имели корыстные цели. Чем раньше
я упакую чемоданы и помашу им ручкой, тем раньше они смогут заниматься сексом на всех
поверхностях дома, не боясь быть застуканными. Хотя они конечно не боялись и до этого. Я
столько раз видела их голые задницы, что уже перестала обращать внимания.

Перерыв весь Интернет, я нашла чудесную квартиру, которая подходила мне по цене,
правда она сдавалась вместе с сорокалетним мужиком, кошкой и кактусом. Кактус нужно поли-
вать каждый третий четверг.

Вторая квартира, которую я нашла, сдавалась без животных и растений. Минус квартиры
был в том, что она находилась практически в Нарнии, по соседству с Хогвартсом.

За неделю, пересмотрев сотни квартир и почти отчаявшись, я забрела в кафе не далеко
от колледжа. Зайдя в Интернет с ноутбука, я приготовилась к очередному забегу по сайтам,
в поисках подходящей квартиры.

Оглушено взвизгнув, ко мне за столик подсела девушка.

– Ты ищешь квартиру.

– Я ищу квартиру, – согласилась я, – как ты догадалась?

– Это видно по твоим глазам и мрачной гримасе.

Я уставилась на нее. Она была довольно эффектной. Длинноволосая блондинка, с лицом,
словно она только что вышла из мультика и превратилась в человека. Ее грудь была потряса-
ющей. Я практически влюбилась в ее грудь с первого взгляда. И клянусь, она ответила мне
взаимностью, я видела, как она приветливо подпрыгнула и практически подмигнула мне.

– Серьезно? – спросила я у обладательницы самой потрясающей груди во вселенной, –
на столько все плохо?

– Ну еще сыграло то, что ты, обращаясь к потолку, проклинала всех арендодателей и их
проклятые кактусы. Вот я и подумала, что тебе нужна квартира, – хозяйка груди оказалась еще
и чертовски умной! – Есть предложение, – продолжила она, – есть квартира, нас там четверо,
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я переехала в комнату к своему парню, так что одна освободилась. Мы искали соседку и тут
подвернулась ты. Как предложение?

– Я на все согласна, что бы жить по близости с твоими феями Динь – Динь!

– Чего?

– Нет, ничего. Вообще то, я хотела снимать квартиру отдельно, но ничего нормального
нет, так что… давай посмотрим на нее.

– Отлично! Меня Роуз зовут, но друзья называют меня просто Ро – она встала со стула,
подняла меня со своего места и обняла. Я была не против, ее упругие Спящие красавицы,
приятно упирались в меня. Я всегда говорила что девушки приятней парней, я даже хотела
стать лесбиянкой. Но что – то как то не срослось. Когда мама привела меня в стрип – клуб,
на прошлый новый год, меня выгнали от туда. Не стоит знать что там произошло, но после
этого я разочаровалась в девушках, единственное что я люблю до сих пор, это грудь.

– Я Эбби. Приятно познакомится с тобой и с твоими Белоснежками, – сказала я и мило
улыбнулась.

– Я не знаю о чем ты, но мне все равно. После моих соседей я не боюсь странных людей.

Через полчаса мы приехали в квартиру. И это было то что нужно. Большая и светлая
гостиная, с огромным диванном и плоским телевизором. Кухня огораживалась желтой барной
стойкой. От гостиной шли два небольших коридорчика. В одном были две жилые комнаты,
а  во втором две комнаты и ванна. Комната, которую показала мне Роуз – была шикарной.
В смысле, там была кровать и не былокрыс размером с жирную кошку.

– Я думаю, как будет прекрасна жизнь в этой кровати.

– Эта кровать, достояние всей квартиры. Поверь, она шикарна. Я хотела перетащить ее
в комнату Кевина, но один черт знает как она тут оказалась, вынести ее наружу не возможно, –
я сочувственно на нее посмотрела, – да не переживай ты. Зато у Кева водный матрас, это круто!

– Что? Серьезно? Водный матрас? Не шутишь?

– Он купил его после мальчишника своего друга. Ну, не совсем после. Точнее сказать
во время.

– Я не осмелюсь попросить… хотя нет, осмелюсь. Можно? – только и прошептала я.

– Я словно лежу посреди океана, а звезды улыбаются мне и машут.

– Это потрясающе, – прошептала Рози, блаженно закрыв глаза, – каждый раз как в пер-
вый.

– Если бы можно было продать душу, я бы сделала за этот матрас. Клянусь богом, – я
смотрела на потолок, на котором были нарисованы звезды, думала о том, какой клевый чувак
здесь живет.
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– Это похоже на рай. Водный рай.

– Мне это определенно нравится! – я услышала голос, который исходил от двери. Подняв
голову, я увидела большого, накаченного парня, со здоровенной улыбкой и ножом.

– Убей нас, но не прокалывай матрас! – закричала я, встав в оборонительную стойку.

– Эбби, это мой Кевин, – сказала Роуз, – я про него тебе говорила.

– Привет леди! – поздоровался Кевин.

– Это наша новая соседка, Кев. Нашла ее в кафе. Она заселится уже завтра, ее зовут
Эбби, -представила меня Рози.

– Чудесно, детка. Ну-ка подвинулись, – крикнул он и с разбега плюхнулся к нам на кро-
вать.

Мы лежали втроем, покачиваясь и обсуждали мой переезд. Кевин, согласился помочь
с вещами.

На следующий день, с помощью Роуз и Кевина я перевезла все свои вещи в новую квар-
тиру. Мои родители весело кудахтали над нами, и спрашивали насколько далеко я буду от них
жить. Обожаю своих родителей. Они такие душки.

Наконец, затащив последнюю коробку в новую комнату, я с блаженной улыбкой плюхну-
лась на кровать. Расслабившись, я не сразу среагировала, когда на меня сверху упало что – то,
по очертанием напоминающее парня.

Приоткрыв один глаз, я увидела перед собой улыбающиеся лицо. Это лицо было
на столько близко, что я разглядела маленький шрам у голубого глаза незнакомца.

– Вот ты какая, Эбби Вайт, – пропел он мне в ухо, а потом скатился с меня и лег на бок. –
Тайлер. Твой новый, самый потрясающий сосед.

– Приятно познакомиться, – сказала я и замолчала. Тайлер разглядывал меня, словно я
была экспонатом в музее, это несколько смущало.

– Ты аппетитная. Как булочка.

– Какая еще, к черту, булочка? – вскипела я, – это ты так тонко намекаешь на мой вес?
Это не прилично, тебя в школе не учили что ли? И знаешь, лучше быть толстой, чем ходя-
чим скелетом как ты! Посмотри на себя, ты похож на кота Тома, после того как его переехала
машина.

– Эбби, – послышался голос Роуз, – не нервничай ты так, просто Тайлер, – она кашля-
нула, – немного повернут на еде. Ты еще это увидишь.

– Ни на чем я не повернут! Не верь этой маленькой плюшке!



А.  Сидорова.  «Озорной ананас»

9

– Вот видишь, – пожала плечами Роуз и присела рядом со мной, – как ты? Распаковала
вещи?

– Уже почти все, – ответила я.

– Не тоскуешь по дому еще? Знаешь, я когда переехала, первые несколько дней проре-
вела, порываясь вернуться домой. Благо Кевин и Тайлер вовремя увидели что я начала связы-
вать простони между собой.

– Мы остановили тебя, только потому, что если бы ты разбилась, началось бы это дурац-
кое расследование и копы загадили бы нам всю гостиную своими грязными сапогами, – вста-
вил Тайлер.

– Ну спасибо вам, ребята! – возмущено вздохнула Роуз.

– Не за что, – брякнул Тай, – кто то должен был тебе объяснить, что через дверь выйти
будет легче и безопаснее.

– Я учту, – насупилась Роуз.

– Вот только не надо обижаться, зефирка! Все в итоге счастливы, что ты живешь с нами, –
утешил ее парень, – так чтоЭбби, – обратился он ко мне, – если что, дверь – да, окно – нет.

– Не переживайте, домой я точно не захочу. Мои родители, отрываются там за все восем-
надцать лет. Если я вернусь, меня сожгут на костре или сварят вместо супа.

– Милые они у тебя, – протянул Тайлер.

– Как хомячки. Во всех смыслах, – вздохнула я.

Мы поболтали еще некоторое время, а  потом направились на  кухню готовить ужин.
Кевина еще не было, как и четвертого соседа.

– Кевин работает, – сказала Роуз, когда я спросила где он.

–  Ладно девочки,  – привлек наше внимание Тайлер, помахивая ножом у  нас перед
носом, – Роуз, ты режешь салат, а ты Эбби, помоги мне делать мои фирменные грибные кот-
летки.

Через пять минут, мы с Роуз сидели на стойке, попивая колу, в то время как Тайлер
носился по кухне как сумасшедший. Вообще – то мы и правда хотели помочь, но после того,
как я перепутала грибы с рыбой, а Роуз пролила в салат свою колу, он, угрожая нам ножом
и покрывая французским языком, вежливо попросил посидеть в сторонке.

Поэтому, мы, болтая ногами в воздухе, наблюдали за стараниями Тайлера. Через неко-
торое время мне понадобилось в срочном порядке посетить туалет. Открыв дверь, я закричала
от ужаса. На унитазе, удобно устроившись, восседал здоровенный шмель, розового цвета.
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Я бросилась бежать, несколько раз чуть не  упав на  скользком полу, я пронеслась
на кухню, где врезалась в кого – то. Этот субъект, не выдержав натиска, упал на пол, а я следом
за ним. Не став на этом заморачиваться, я быстро вскочила, и наступила кому то на лицо пят-
кой, послышался тихий всхлип и сдавленное ругательство. Но сейчас мне было совершенно
не до извинений, потому что в ванной сидело чудовище, и нужно было спасать себя и соседей.

Сфокусировав взгляд на Роуз и Тайлере, которые стояли с выпученными глазами, я дрожа
от волнения закричала о том что нужно спасаться.

– Сваливаем! – дала я предельно ясную инструкцию и схватила пончик со стола.

– Что, черт возьми, случилось?

– Там в туалете, огромный, волосатый розовый шмель! – закричала я.

Как раз в это время, задумчиво бредя появилось это розовое чудовище, но уже с головой
Кевина. Все повернули к нему головы, а он застыл на месте. Затем, почесав брюхо, прошел
к кухне.

– Еда в доме есть? – пробасил он.

– Это ты? – тихо спросила я.

– Ну а кто еще? – удивленно хмыкнул Кевин, – ты что так разоралась то?

– Какого хрена? Я захожу в ванну, а на унитазе сидит огромная муха, я чуть копыта
не отбросила!

– Кевин! – строго сказала Роуз, – сколько раз я говорила, что бы ты снимал свои дурацкие
костюмы дома? Как ты вообще так тихо вошел?

– Ну простите, я забыл что Эбби новенькая и не привыкла.

– Извини его, – сказала Роуз, – он аниматор на детских праздниках.

– Скоро привыкнешь, – хмыкнул Тай, – главное не подавайся на провокации, а то он
быстро заставит тебя подменить ушедшего в запой Санту или съехавшего с катушек Бетмана.

– Были случаи? – аккуратно поинтересовалась я.

– Неоднократно, – несчастно вздохнули оба.

– Нос… – просипел кто то снизу, – мой нос!

– Черт, Джей, чувак, что с тобой? – наклонился вниз Кевин. Я совсем забыла про чело-
века, которого сбила.

– Эта идиотка наступила мне на нос! – Тайлер ринулся помогать поднимать пострадав-
шего, вдвоем с Кевином они усадили его на диван.
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– Эта наша соседка, Эбби. Эбби, это ЭрДжей Картер, – представила нас друг другу Роуз.

– Да я знаю, – печально вздохнула я, – здравствуйте мистер Картер.

– Какого черта? Вайт? Что ты тут делаешь?

Я потупила взгляд, и начала водить ногой туда сюда. Тяжело вздохнув, я попыталась
улыбнуться.

– Я живу тут, – тихо начла я, но потомрешив что лучшая тактика, это нападение, я злобно
уставилась на него, – а вы какого черта ту делаете?

– Это моя квартира! – зашипел он.

– Так, так, ребята, – поднял руки вверх, сказал Кевин, – вы что, знакомы?

– Эта задница… в смысле, этот милый, человек, мой преподаватель.

– Вот черт, так ты что, студентка Джея? Вот это совпадение! —воскликнула Роуз.

– В любом случае, она не может быть нашей соседкой, – прокряхтел Джей, вставая.

– Это еще почему? – спросила я, поражаясь такому исходу событий.

– Студентка и преподаватель, не могут жить вместе! Пошевели мозгами, как ты себе это
представляешь?

– Я живу не только с вами! Может я в большей степени с Кевином живу? И комната его
ближе, так что, формально, я живу с ним и Роуз, а вы так, где то в соседнем районе.

– Я сказал нет.

– Да никто, вас, собственно и не спрашивает, – нагло ответила я ему.

– Джей, правда, не будь занудой! – встала на мою сторону Роуз, – Она классная.

– Очень! Особенно классной, она была, когда опозорила меня перед всеми учениками
назвав импотентом!

– Да я же извинилась! – воскликнула я, – И вообще, вы сами виноваты, не надо было
строить из себя черте что.

– В том, что ты пролила на мои брюки сок и порвала конспект с лекциями, тоже я вино-
ват? – спросил разъяренный Джей. Отношения у нас с ним были сложными.

– Ну вот тут да. Тут вы не причем. Во всем виноват случай. Но ищите плюсы! Отмывая
штаны, вы пропустили половину лекции! Это же круто!
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– Я ходил полдня в мокрых штанах!

– Зато прохладно.

Джей стоял надутый как Халк и красный как рожающая женщина. Решив, что если я хочу
остаться жить здесь, мне лучше заткнуться.

– Так, – подала голос Роуз, – Эбби остается и точка. Если кто то против, – она скосилась
на злогоДжея, – прошу молчать и плакать в ванной!

– Ладно, но если кто то узнает, меня уволят, а ее отчислят.

– Да никто не узнает, – уверила я его, – кому вы нужны? – заулыбалась я, радуясь что
мне не дали пинка под зад.

– Вайт!

– Да, все, я заткнулась. Молчу. Нема, как тот чувак из пиратов Карибского моря. Ну тот,
с попугаем. Он крутой. Как твистер. Вы любите твистер?

– Пристрелите меня, – пробормотал Джей и сел на диван, – а лучше, ее.

Глава 2. Один душ на всех.

Утро нового дня, встретило меня лучами теплого солнца, ароматом кофе и апельсинов,
а также безумным криком доносящегося от ванны. Наверное, в этой квартире, все интересные
событие происходят именно там.

Не потрудившись одеться, я вышла в коридор в майке и шортах, в которых спала и напра-
вилась к источники шума, сгорая от любопытства.

Заглянув в распахнутую дверь, я увидела, что все мои соседи собрались здесь. Кевин,
сидел на крою ванны, лицо его было покрыто чем то белым, похожем на маску, Джей брился
у зеркала, а Роуз и Тайлер стояли друг на против друга. У Тая был виноватый и поникший вид.

–  Взгляни еще раз,  – кипятилась Роуз,  – видишь? Она синяя, и  на  ней дельфины!
А теперь, повтори, что это значит!

– Что эта туалетная бумага твоя, Роуз – понуро сказал Тайлер.

Роуз удовлетворенно хмыкнула, и положила рулон бумаги на полку, до этого она отча-
янно махала им у носа Тайлера. Поймав мой вопросительный взгляд, она улыбнулась.

– Доброе утро. Мы тебя разбудили? Просто это балбес, – она зло посмотрела на Тая,
который присел рядом с Кевином, – крадет мою бумагу.

– Прости, какая разница? Вся бумага одинаковая!

– Вот и пользуйся своей! А мою, не трогай.
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Спор разгорелся с новой силой. Я примостилась с другой стороны от Кевина. Душ они,
тоже вместе принимают?

– Что тут, живая очередь? – поинтересовалась я у Кева.

– Нет, здесь это не прокатит. Кто наглее, тот и первый, – осведомил меня парень.

– Отлично, тогда я в душ, – никто не обратил на меня внимание, продолжая заниматься
своими делами, – вы так и будете тут торчать?

– Это утро, Эбби, – сказал Кевин, пожав плечами, – никто не хочет уступать, вот и обхо-
димся обтираниями.

– Вы тут каждое утро, все здесь сидите? – в ужасе спросила я. Тут я поняла, почему у них
в ванной стоят несколько плетеных кресел.

– Мы и завтракаем иногда здесь. Никто не получит душ первым. Если только ты осме-
лишься принять его в присутствии троих парней.

– Двоих, – поправила я, – Джей, мой преподаватель, значит, существо бесполое.

– Очень смешно,  – огрызнулся Картер,  – я на  твоем месте поспешил бы, до  занятий
осталось мало времени.

Сладко зевнув, я потянулась и  лениво облокотилась на  Кевина. Тот, достав какой то
тюбик, начал наносить мне на  лицо маску. Я расслабилась и  практически уснула у  него
на плече.

– Держать десять минут, результат – просто блеск! – сказал Кевин закончив.

– Какие десять минут? —подал голос Картер, – скоро выходить.

Я пересела в кресло и прикрыла глаза. Идти куда то, совершенно не хотелось.

– Я не пойду сегодня в колледж, – простонала я, – кажется я заболеваю. У меня озноб.
И спазмы. И кажется кто то толкает меня изнутри.

Роуз озабоченно присела на соседнее кресло и потрогала мою руку.

– Не морочь людям голову, – Джей отошел от зеркала и встал напротив меня, – только
что с тобой было все хорошо.

– Самое крутое, быть студентом, а не преподавателем, в том, – философски начала я, –
что можно сказать что болеешь и останься дома. А можно и вообще ничего не говорить, а про-
сто спать.

– Вот и славно, – пропел этот гавнюк, – сегодня мы пишем тест, зачем он тебе, правда?
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– Истину говорите, профессор.

– Вот и славно. Отдыхай детка, поспи, набирайся сил, а как отдохнешь, можешь приехать
на последнюю пару.

– Правда? – улыбаясь спросила я.

– Нет! – проорал Джей и дернул меня за ноги. Чуть не упав, я в ужасе раскрыла глаза, –
поднимай свою маленькую задницу и собирайся!

На  этих словах он вышел. Я обиженно заскулила, а  ребята сочувственно посмотрели
на меня.

Закончив все дела в ванной, мы направились на кухню. Тайлер, накормил нас булоч-
ками с апельсиновой начинкой и кофе. Благодаря сладкому, мое настроение резко подпрыг-
нуло вверх, прямо как упругая грудь Роуз, при ходьбе. Напевая, я отправилась в спальню, где
напялила первые попавшиеся на глаза шорты и майку.

Выйдя в гостиную, я встретила Картера, который запихивал бумаги в папку. Увидев меня,
он покачал головой и хмыкнул.

– Что не так? – спросила я, оглядывая себя.

– Ты похожа на взбалмошного подростка, – сказал Джей.

– Я и есть подросток, – гордо вскинув подбородок я прошла мимо него, – а вот вам,
джентльмену преклонного возраста, пора уже перестать носить джинсы, а перейти к чему то
более консервативному.

– Мне двадцать девять! – возмутился он, – я в самом соку!

– Был у меня знакомый, – протянула я, – тоже говорил, что в самом рассвете сил.

– И что?

– Умер. Жаль беднягу. Так и не успел костюмчик деловой поносить перед смертью. Так
что не затягивайте с походом в ателье.

– Иди ты в …колледж, – просипел Картер, – как же ты нервируешь, – прошептал он
скорее всего самому себе, но у меня слух, как у землеройки. У землеройки ведь хороший слух?

Так, словно мы проводим супер секретную операцию, Картер изложил план, по которому
мы выходим из здания. Сначала он, а через десять минут я. Последовав его плану, я опоздала
на пятнадцать минут. Возможно, свою роль сыграло то, что врезалась в мопед, который стоял
у обочины и задержалась оставляя дружескую записку, с пожеланием научится парковаться
не как мудак, а как нормальный человек.

Залетев в аудиторию, я наткнулась на раздраженный взгляд Джея. Он просверлил меня
своими зелеными глазами и, я практически уверенна, захотел меня ударить.
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– Простите, тут инцидент случился, но я все разрулила, не переживайте. Все живы и отно-
сительно здоровы. Но что здоровье в нашем мире? Когда мы дышим всеми этими вых…

– Мисс Вайт! – перебил меня Картер, – хватит болтать и займите свое место.

Я засеменила к дальнему ряду, усевшись, я достала плеер и воткнув наушники в уши,
благополучно уснула, развалившись на парте.

Проснулась я от того, что кто то настырно теребил меня за плечо. Немного хрюкнув, я
подняла голову. Возле меня стояла уборщица со шваброй в руках.

– Милая, уже семь, занятия давно кончились, – сказала она.

Чертыхнувшись и поблагодарив женщину я вылетела из аудитории. У меня есть неболь-
шой недостаток. Я сплю везде и подолгу. Однажды я уснула во время экскурсии под скульпту-
рой странного голого мужчины, меня искали несколько часов. Про уроки я молчу. Но всегда
находились добрые люди которые меня будили. А тут, видимо Картер постарался, раз никто
не растолкал меня.

Взбешенная таким скотским поведением, я влетела в квартиру. Ребята как раз садились
ужинать, а этот гад нахально улыбался глядя на мое пустующее место.

– Ты чертов придурок! – с порога заорала я.

– О! Спящая красавица явилась, – глумился он.

– Очень смешно, а если бы меня там закрыли?

– Ты так сладко спала, что я не решился тебя будить и всем сказал, чтобы тебя не тро-
гали, – заржал это идиот.

Я уселась за стол, и принялась за еду. Ребята молча сидели, сдерживая смешки. Видимо
Джей уже похвастался своим подвигом.

– Ты по долгу спишь, – усмехнулся Тайлер, – мы ждали тебя часа три назад.

– И ни у кого не возникло мысли, что со мной что то случилось, – обиженно сказала я.

– Что с тобой может случиться? – искренне поинтересовался Картер.

– Пошел ты.

– Извини нас, – подала голос Роуз, – мы уже почти начали переживать! – ободряюще
сказала она.

– Вы такие заботливые.
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Доев ужин, мы устроились у телевизора. Посмотрев дурацкий сериал, я пошла принять
душ, пока он свободен. Я не успела раздеться, как дверь распахнулась и влетел Джей.

– Я первый! – воскликнул он, – по старшинству.

– Хрен тебе, я первая пришла.

– Рад за тебя, но первый, все равно я.

Не выдержав наглости, я толкнула его и проскочила к душевой кабине. Тот в свою оче-
редь не теряя времени последовал за мной. Не став тратить время на раздевание, я встала под
душ и включила воду.

– Все! Занято, иди жди своей очереди.

– Ну конечно, – прошипел он, и так же, не раздеваясь залез следом.

– Давно в нос пяткой не получал? – сладким голосом поинтересовалась я. Он болезненно
поморщился но с места не ступил.

– Душ мой.

– Я уже моюсь. Видишь? – показала я рукой на себя.

– Ты в одежде, это не считается, – заспорил он.

– Ты тоже не раздетый!

– Без проблем, – он стянул футболку, и потянулся к молнии джинсов.

– Вот значит как? Ладно, – я стянула с себя шорты и майку, затем отвернулась от него
и сняла трусики с лифчиком.

– Ты голый? – спросила я.

– Да. А ты?

– И я, – я помялась с ноги на ногу, – как то неудобно получилось.

– Ага, – застонал он, – но я все равно не уйду.

–  Я тоже,  – я твердо решила стоять на  своем. Дашь слабину в  начале, потом съедят
живьем!

Нащупав на полке шампунь я начал мыть голову. По шуршанию за спиной я поняла,
что Картер тоже стал намыливаться. Как оказалось, принимать душ, в тесной кабине вдвоем,
не очень то удобно. Поэтому пару раз стукнувшись голой задницей о не менее голую задницу
Джея, я решила, что пора закругляться.
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С горем по полам выбравшись из душа, мы с Картером быстренько разбежались по своим
комнатам. Теперь стыдно в глаза ему будет смотреть, черт бы побрал эту мою импульсивность,
вот зачем я разделась перед ним? Дура.

Проснувшись на следующее утро, я не теряя времени побежала в ванную, надеясь что
приду первой. Ага, конечно.
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Глава 3. Крылатые феи

 
Прожив в новой квартире неделю, я поняла, что надо было соглашаться на кактус. Я

стала немного сентиментальной, поэтому сходив в магазин, я купила себе нового друга. Теперь
у меня жил очаровательный кактус, который я назвала Джонни.

Утро субботы, я решила провести в кровати поедая пирожные, которые спрятала под кро-
ватью накануне. Запустив руку под кровать и не нащупав коробочки, я запаниковала. Нагнув-
шись, я посмотрела под всей кроватью, несколько раз слазила, но все в пустую.

Это то, про что рассказывала мне Роуз. Эффект пироконфетного треугольника. Все сла-
дости, которые по случаю злой судьбы оказались в этой квартире – бесследно исчезают. Сна-
чала, думали на призраков, а затем на Тайлера. Были проведены тщательные исследование,
кто-то даже пострадал. Но все тщетно. Виновника так и не нашли. Все, что имеет сладкий вкус,
будь то конфеты, пирожные или печенье – все бесследно исчезало.

Сначала, я не поверила, но сегодня, на собственном опыте убедилась в существовании
пироконфетного треугольника.

Выбежав на кухню, схватившись за сердце, я села на стул рядом с Джеем, который мирно
пил кофе. Он симпатичный, когда молчит. И не дышит.

– Вы были правы, – с придыханием прошептала я, – это реально проклятое место!

– О чем ты? – спросила меня Роуз, садясь на против с тарелкой каши.

– Пирожные! Они пропали, – поведала я им.

– Я же говорила, – спокойно сказала Роуз, – что то нечистое происходит в этой квартире.

Нахмурившись, я отняла чашку у Картера, и одним махом допила весь его кофе, что бы
успокоить нервы. Получив злой взгляд от Джея, я горестно вздохнула.

– И как вы живете? – поинтересовалась я.

– Съедаем все сразу, – ответил Тайлер, стоявший у плиты и что то готовящий, – не пере-
живай кренделек, ты привыкнешь.

Не успев возразить, что к такому нельзя привыкнуть, я услышала шум открывающейся
двери и быстрые шаги в нашу сторону. Через мгновение, перед нами стояла девушка, лет два-
дцати, с черными, заделанными в два высоких хвоста волосами, зеленой майке, оранжевой
пышной юбке и с огромными крыльями за спиной.

– Где этот обормот? – грубым голосом спросила она, – выступление через час, нам еще
мать твою готовиться!

Дальше пошла не совсем цензурная речь, которая феям обычно не свойственна.
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– Элисон, – прервала ее словесный поток Роуз, – знакомься, это Эбби, наша соседка.
Эбби, это Элисон, подруга и коллега Кевина.

– Ну ты и шиза, раз согласилась жить с этой шайкой придурков. Они же сумасшедшие!

– Выбора особого то и не было, – пожала я плечами.

–  Выбора всегда нет,  – пожаловалась Элисон,  – вот загремела я один раз как то
за решетку, так они мне – у вас есть право на один звонок! А я сиди выбирай, кому звонить.
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